
March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 1

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página

S
am

p
le

 B
al

lo
t

S
am

p
le

 B
al

lo
t

12
00

00
10

11
00

02

07
63

03
11

98

60
00

00
38

71
95



March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 1

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 3

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Commissioner, Precinct No. 3
Comisionado del Condado, Precinto Núm. 
3

Richard R. Miller

Constable, Precinct No. 3
Condestable, Precinto Núm. 3

Jim Long

Alfonso "Al" Cavalier

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

Constable, Precinct No. 6
Condestable, Precinto Núm. 6

Edward (Eddie) Valadez

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 5

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 6

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 6

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 7

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 7

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 8

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Commissioner, Precinct No. 3
Comisionado del Condado, Precinto Núm. 
3

Richard R. Miller

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 8

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Commissioner, Precinct No. 3
Comisionado del Condado, Precinto Núm. 
3

Richard R. Miller

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

Constable, Precinct No. 6
Condestable, Precinto Núm. 6

Edward (Eddie) Valadez

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 12

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página

S
am

p
le

 B
al

lo
t

S
am

p
le

 B
al

lo
t

12
00

01
60

21
00

33

07
63

03
11

98

10
00

00
40

22
55



March 01, 2016 - 01 de marzo de 2016 Precinct Precinto 17

REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

Constable, Precinct No. 6
Condestable, Precinto Núm. 6

Edward (Eddie) Valadez

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Commissioner, Precinct No. 3
Comisionado del Condado, Precinto Núm. 
3

Richard R. Miller

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Commissioner, Precinct No. 3
Comisionado del Condado, Precinto Núm. 
3

Richard R. Miller

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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REPUBLICAN PARTY PRIMARY ELECTION ELECCIÓN PRIMARIA PARTIDO REPUBLICANO
OFFICIAL BALLOT BOLETA OFICIAL
JIM WELLS COUNTY, TEXAS CONDADO DE JIM WELLS, TEXAS

Instruction Text:
Please use a black or blue ink pen only. 
Completely fill in the box provided to the left of 
your choice. Make no stray marks on the 
ballot. Do not use inks that soak through the 
paper.
Texto de Instrucción:
Por favor use solamente una pluma de tinta 
negra o azul. Llene completamente el espacio 
cuadrado a la izquierda de su selección. No 
haga marcas extraviadas.  No use tintas que se 
pueden penetrar el papel.

"I am a Republican and understand that I 
am ineligible to vote or participate in 
another political party's primary election 
or convention during this voting year."
"Yo soy Republicano y comprendo que no 
estoy elegible para votar o participar en la 
elección primaria o la convención de 
algún otro partido político durante este 
año electoral."

Preference for Presidential Nominee
You may vote for one presidential 
candidate whose name appears on the 
ballot by choosing the option to the left of 
the name of your choice or you may vote 
as uncommitted by choosing the option 
to the left of the choice "Uncommitted." 
Make only one choice.
Preferencia para un Candidato Nombrado 
para Presidente
Usted puede votar por un candidato para 
presidente cuyo nombre aparece en la 
boleta escogiendo la opción al lado 
izquiero del nombre que usted elija o 
usted puede votar como votante no 
comprometido escogiendo la opción al 
lado izquiero de las palabras "no 
comprometido". Haga solamente una 
selección.

President
Presidente

John R. Kasich

Donald J. Trump

Ben Carson

Elizabeth Gray

Chris Christie

Mike Huckabee

Jeb Bush

Lindsey Graham

Carly Fiorina

Rand Paul

Rick Santorum

Marco Rubio

Ted Cruz

Uncommitted

United States Representative, District 34
Representante de los Estados Unidos, 
Distrito Núm. 34

William "Willie" Vaden

Rey Gonzalez Jr.

Railroad Commissioner
Comisionado de Ferrocarriles

Doug Jeffrey

Weston Martinez
Gary Gates

Ron Hale

Lance N. Christian

Wayne Christian

John Greytok

Justice, Supreme Court, Place 3
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3

Michael Massengale

Debra Lehrmann

Justice, Supreme Court, Place 5
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5

Rick Green

Paul Green

Justice, Supreme Court, Place 9
Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9

Joe Pool

Eva Guzman

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 2

Ray Wheless

Chris Oldner

Mary Lou Keel

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 5

Steve Smith

Sid Harle

Scott Walker

Brent Webster

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Juez, Corte de Apelaciones Criminales, 
Lugar Núm. 6

Michael E. Keasler

Richard Davis

State Senator, District 20
Senador Estatal, Distrito Núm. 20

Velma A. Arellano

State Representative, District 43
Representante Estatal, Distrito Núm. 43

J.M. Lozano

Justice, 4th Court of Appeals District, 
Place 6
Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 
4, Lugar Núm. 6

Jason Pulliam

Sheriff
Sherife

Enrique Saenz

Adan Caro

County Chairman
Procurador del Condado

Joshua R. Flores

Proposition 1
Texas should replace the property tax 
system with an alternative other than an 
income tax and require voter approval to 
increase the overall tax burden.
Proposición 1
Texas debe reemplazar el Sistema de 
impuestos sobre propiedades con una 
alternativa diferente a los impuestos 
sobre los ingresos, y requerir Ia 
aprobación de los votantes para 
incrementar Ia carga fiscal.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 2
Texas cities and counties should be 
required to comply with federal 
immigration laws or be penalized  by loss 
of state funds.
Proposición 2
Las ciudades y condados de Texas 
deben ser requeridos a cumplir con las 
leyes federales de migración o ser 
penalizados con Ia pérdida de fondos 
estatales.

YES SÍ
NO NO 

Proposition 3
Texas should prohibit governmental 
entities from collecting dues for labor 
unions through deductions from public 
employee paychecks.
Proposición 3
Texas debe prohibir que las entidades 
gubernamentales recauden cuotas 
beneficiosas para las uniones laborales 
por medio de deducciones a los cheques 
de pago de empleados públicos.

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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Proposition 4
Texas and its citizens should strongly 
assert 10th Amendment Rights 
guaranteed by the  U. S. Constitution 
which states "The powers  not delegated 
to the United States by the Constitution, 
nor prohibited by it to the States, are 
reserved to the States respectively, or to 
the people."
Proposición 4
Texas y sus ciudadanos deben afirmar 
los derechos garantizados por Ia décima 
enmienda a Ia Constitución de los EUA 
"Los poderes que Ia Constitución no 
delega a los Estados Unidos ni prohíbe a 
los Estados, quedan reservados 
respectivamente  a los Estados o al 
pueblo."

YES SÍ
NO NO 

Vote Both Sides

Vote Both Sides

Vote en Ambos Lados de la Página

Vote en Ambos Lados de la Página
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